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Opportunity cost is yet another crucial idea . This term in economics describes the worth of the
next best option given up during decision-making. The premise of scarcity, which holds that while
demands are limitless, resources are scarce, forms the foundation of this idea. People and companies
can make better judgements about how to use their limited resources by taking opportunity costs into
account,

The word "inflation” refers to a long-term, widespread rise in prices throughout an economy.
A number of things, including growing production costs, shifting governmental policies, and an
increase in the demand for products and services, can contribute to inflation. To explain the origins
and effects of inflation on an economy, economists employ a varety of theories, such as the cost-
push theory or the quantity theory of money [7].

To sum up, It is essential to comprehend the theoretical and seientific underpinnings of words
contected to economics in order to analyses economic occurrences and make well-informed
decisions. Ideas like opportunity cost, supply and demand, and inflation shed light on how markets
function and how people effectively allocate resources. Policymakers may address economic issues
and encourage sustainable economic growth by putting these ideas to good use.

Results: The literature study revealed several important issues about the scientific and
theoretical foundation of words used in economics. The significance of comprehending economic
concepts in light of vanous economic theories 15 one recurring issue. For instance, while phrases like
externalities and market failure are erucial to modern economic theory, terms like supply and demand
are fundamental to classical economics.

The importance of actual data in supporting economic theories and conceptions is a further key
subject. Numerous papers stressed how crucial it s to test theories developed from economics by
employing data analysis techniques. Regression analysis, for instance, has been employed in research
to look at the relationship between variables like interest rates and inflation rates.
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KOREYS TILIDA MUROJAAT SHAKLLARINING TASNIFI
. I Yunusova, dots,, PhD, Toshkent dovial shargshunosiik universiteri, Toshkent
LT Xujaeva, o*gituvchi, O'zhekiston daviar jokon tillari wniversiter, Toshkent

Annotasiva.  Nutg  murojamt  shakflar  xalgning  nafagar  lingvisik, batki  madaniy
xisusivatlarinl ham aks ettiruvchi asosly kategorivalardan bividiv. Manzil birltklari (murafaer
shakilart) oty munosabatlar, lerarxiva, xushmuomalaltk darajasi va madaniy qadrivatlarning
ko'rsatkichlari bo'lib, muhim konemunikativ va pragmarik funkisivalorni bajaradi.

Kalit so*zlar: murojaat nomlari, kogaitiv lingvistika, nutg ettkedd, lingvokulturologiva, etiket
birltklari, hurmat kategortvasi, iverarxiva.

Annomayug. Copoae pevesoso o0paufenid — 0O0HE 13 KU0YEENY KAMEZ0MI, ORPaNCaoion
HE HIOALKD ATWHEOSVI0, HO N EVILEPHVG chetiighixy wapoda. Adpecnme edusuts (fhopam
OOPAIEHIA) EWAOTHAION GENCHBE KOMMVHURQMUEHHE U RPO2MamuNeckie (hvnkyin, aucmynas
CH QT OPEM COULLYBHBLY OMHOW SR, WEPAPTNL, CIMENERN SENCIMEOCTIN, & MUIKNCE KVALMVPHBLT
YEHHOCTTEN.

Kmoyeasle  cloga: oOpQuentd,  KOSHUMUEROR  JHH2BNCMNKD,  PENEROR  MUREM,
AUHAGORVIBIVPOIOZ A, WRUEEIHBE COUHLLK, KOMEAOPUT VEAMEHUE, LEPapTIA.



Abstract. Forms of speech address are one of the key categories reflecting not only the linguistic
but also the cultural specificity of the people. Addvess names (forms of address) perform imporiant
communicative and pragmatic functions, acting as indicators of social relations, hierarchy, degree
af politeness, and cultural values.

Keywords: address names, cognitive linguistics, speech etiguente, linguoculturology, etiguetie
units, category of respect, hieravchy.

Kirish. Koreva varim orolida insonivat uzoq asrlardan buyon vashab keladi va bu o'lka ko'p
yillar davomida turli sulola va imperiyalar nazorati ostida bo*lgan.

Insoniyatning  ijtimoty  gurahlar va mulkchilik tabagalariga  bo‘linish  masalalari  va
muamimolariga koreys ijodkorlan o'zlarining o'rta asrlar va undan keyingi davrlarda vozilgan
asarlarida batafsil to*xtalib o'tishgan. Chunki aynan shu davrdan boshlab insonning ijtimody mavgei
uning davlar boshgaruvidagi o'rini belgilab bergan. Bu o'lkada maxsus ijtimoty gatlamga aylangan
byurokratiya o'z ierarxiyasiga ega bo'lib, amaldorlarning sivosiy ko®rsatkichi har doim yugori daraja
ba'lib kelgan, zero davlat boshgaruvidags barcha lavozim tagsimotida asosiy rolni nomzodning
ijtimoiy kelib chigishi hal gilgan.

Asosiy gism

Uzoq sharg an*anaviy byurokratik tizimining asosi har doim to*qqiz darajali ierarxiyadan iborat
ba'lib, ular ham o°z navbatida har biri ikki sinfiza bo® linganligi sababli o*n sakkiz pog*onali darajani
tashkil gilgan. O'rta asr koreys divoridagi byurokrativa aristokratiyadan iborat bo'lgan va unga
a'zolik huqugi tueli goidalar asosida amalga oshirilgan. Hukmron gatlam zodagonlar va harbiy
amaldotlar bitlashmasidan tashkil topgan. Shuningdek, erkin yangin dehqonlariga ham mansab olish
uchun imtihon topshinshga muxsat berilgan va ulardan asosan quyi amaldorlar sinfini to'ldirishda
foydalanilgan. Keyinchalik dehgonlarga ham mansabga o tirish imkoniyati berilgan, birog ular uchun
martabaga ko‘tarilishda cheklovlar qo*yilgan. An’anaviy koreys tizimidagi aristokratiya (yangbanlar)
odatda kelib chigishiga ko'ra oliy martabalarga ega bo'lgan shaxslar gatlamini ifodalagan va ularning
avlodlari ham o'sha davr goidasiga muvofiq hukmron palata a‘zoligiga tayinlangan. Xizmat
vazifalarini muvaffagiyatli bajarmasa ham bu insonlar rasmiy ravishda to'lagonli yugori mansabli
shaxslarga tenglashtirilgan, chunki ularga meros sifatida o'tib keladigan oilaviy unvonlari o'sha dave
talablariga to'g'ti kelgan. Odatda hukmron sulola garindoshlaridan iborat bo‘lgan aristokratiya
vakillari girollikdagi barcha oliy darajadagi lavozimlarga tayinlanib, ular byurokratiyaning yugori
gatlamini tashkil qilgan.O*rta asr koreys erkaklari uchun kitob o*gish va mulohaza yuritish, mashhur
olim bo*lish, birinchi urinishda imtihondan o'tib lavozimga tayinlanish kabi masalalar eng asosivlari
hisoblanib, ota-ona, turmush o'rtog va farzandlar oldidags burchni bajarishga ikkinchi darajali masala
sifatida garalgan. Agar u bulaming barchasiga qodir bo'lmasa, unda eng vaxshisi uy ishlarini bajarib,
ota-ona, xotin va bolalaming kiyvim-kechaklarini yuvish va osh-ovgatlarga ko'maklashish kabi
uchinchi darajadagi vazifalami bajarishi kerak deb hisoblangan.

O'rta ase koreyslari orasida osmon barcha odamlami to'et toifa: zodagonlar, dehgonlar,
hunarmandlar va savdogarlar toifasiga bo*lib yaratgan, degan tushunchaga ishonch kuchli bo*lgan.
Bu wifa orasida eng ko‘zga ko'ringani zodagonlar bo‘lgan. Zodaganlar cheksiz imtiyvozlarga ega
bo'lib, ular yer haydash, ekin ekish, savdo gilish kabi vazifalar bilan umuman shug*ullanishmagan.
Ular fagat kitob o gib hancha yozish saboglarini olib, lavozimga erishish uchun davlat imtihonlarini
topshirishga tayyorlanishgan. Yangbanlaming hattoki jamivatda o*zimi tutish ahlog odob goidalari
ishlab chigilgan botlib, ular adabiy asar matnlarida ham gayd etilgan va ulaming ba‘zilari hozirgi
kunga gadar o'z ahamivatini vo'qotmagan. Zodagonlik unvoni egasidan ezgu magsadlarga xizmat
qilish, past ishlarga go*l urmaslik, har narsada o*tganlardan o'mak olish: tongda vagtli turish, chirog
yoqish, o*tirganda cho*kkalab o*tirish va ko*zlarini burun uchiga garatib gapirish; Dong Layning
mulohazalarini o‘rganish, ochlik va sovugqa chidash, gashshoglikdan shikoyat gilmaslik, vishlarmi
g'ichirlatmaslik, boshni gashimaslik, o*zgalar oldida yo'talmaslik va tupurmaslik, har tongda bosh
kivimidagi changlami libosining yengi bilan artish va har doim nagshlarini toza saglash,
yuvinayotganda qo‘l bilan suvni sachratmaslik, og'izni ovoez chigarmasdan yuvish, oyoq kivimini
sudrab  vurmaslik, issigda paypogni  yechmaslik, xizmatkorni uzog chagirib  turish;
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wlonishmandlaming tankangan asarlaris va «Tang she'rlarioni har kuni har bir satrda yuz banchadan,
har bir hanchaning hajmini bir kunjut wugtidan katta bo'magan ko'rnishda qo’lyozmaga gavia
ko'chirsh, birovdan pol olmaslik: gurschni savdolashmasdan sotib olish; chorva mollansl o'z
qo'llari bilan so*yesaslik; ovgatni tejamaslik; xom pivoz yvemaslik: xizmatchilarni so'z bilan hagorat
qilmaslik:; qo*llarini olov ustida gizdirmaslik; xizmatkorning aybi uchun uning egasini xafa gilmaslik:
bemorni davolash uchun shaman(kohinni chagrmaslik; sohibai qurbonlik msamosimin o' tkazish
uchun taklif gilmaslik: pul tikib gimos o'ynamaslik, gapirayotgands so'lak chigammaslik kabi
qoidalarga gat’iy rioya gilishni talab gilgan. Agar ushbu goidalardan birortasi buzilsa zodagon tavba
qilib, jazo tayinlashi wchon twman hokimiga xabar berishi kerak bo'lgan. Tartib-qoidalar gat‘iy
hizoblansada, amaldorlaming vakolati zeksiz bo'lgan. An'ssaviy ureq sharg Gximids mansabga
tayinlash uch usulda amalga oshirilgan. Bular imtilon asosida, tavsiva asosida va uchinchisi oilaviy
meres, ya'ni avleddan-avliedga o'tadigan lavozim orqali tayvinlangan. Qolgan narsalar csa
ahamiyatsiz bo‘lgan.

Ko'rib turganimizdek koreys ierarcivasi ancha murakkab va gat'iy talablar asosiga qurilgan.
UNarda hear bir lavozim u xoh katta xoh kichik bo'lsin o'z nomiga cga bo®lgan. Mansabdor shaxslarga
u egallab turgan lavozimidan kelib chigib, maxsus terminlardan foydalangan holda murojaat qilingan_
Shu zababli koreys sferasida har bir bo®limda bo*ysunuvehidan tortib boshqarvehiga qadar har bir
lavozim va uni egallab torgan shaxsning maxsus murojaat nomlari bo‘lgan. Koreys tilida o 5 5 0w
diels atalmish bunday murojaat nomlarinimg turkar ko' p bo'lib, ushbu magolada biz koreys millatinig
harakier va madaniyat ishunchalarini o' zaro uvgunlashtiroan holda « 3 & ulaming leksik-nazariy

asoslaga, ekt eodomdk by bl ail ik Qs aneiitian koreys tilshunosligida XIX asrning
oxirlarida boshlanib, unda asosiy masala sifatida motgiy etiket birdiklan manbasi va ilmiy-nazany
asoalan yordamida qator mutafakkirlar, yozuvchi va olimlar ishlarida tilsi sinchiklab o' reanish, wiing
lug aviy boyligi va grammatikssini puxta cgallagh, mantigli so*zlash, nutgning ichki {mazmun) va
tashqi {shakl) ko'rinishiga birday ¢ tibor berish, go'zal va tasirchan nubg tuza bilish, til boyliklarini
magsadega muvofig hamda o'rinli ishlatish vazifalan qo'yilgan. Shuningdek, murojaat birliklar
miavrusi vapon va xitoy tilshunosligida XX ssring 20-yillaridan, jahon tilshuposligida esa 60-
yillardam beri dolzark mavan va gizg“in baxs sifatida o' rganilib kelinmogda.

Mulogot fagatging insoniyatda mavjud bo'lgan murakkab va nozik aloga tizimi bo*lmish til
vositasi yordamida amalga oshirilib, bu jarayvon ikki asosiy omil! snimani®  eqanday gilibTe
wetkazib berish va anglatish asosiga tayanadi. Birinchisi almashinadigan ma® lumot] arming mazmunin
aks ettirsa, ikkinchisida esa fikmi gaysi usulda yetkazilish masalasi ko'ndalang turadi. Sho sababli,
ifodalanadigan taklif bir xil bo®lsa ham, subbat jarayonidagi murejaat, intonatsiva, ton va prosodik
sususivailan(tinglovchiga gizigish, uni ma“gullash, tinglovchiga xayrizohlik) orgali subbatdoshning
qaysi ijtimsiy sinfga kirishing snglash mumkin. Subbatda hamisha obyekt mavijud bo'lib, mulogot
gilishda biz obyekini chagirish uchun murojaat nombaridan foydalanamiz. Bunday murojsat nomlari
ikkinchi tomon bilan almashinadigan birinchi lingvistik ma'lumot bo'lganligi sababli, u mulogot
jaravonida juda muhim hisoblanib, keyingi suhbat ogimi malum darajada gaysi  murojast
birliklaridan foydalanishga bog“lig, deb aytish numkin.

Biror kishi bilan mulegotga kirishish uchun gilinishi  kerak bo'lgan birinchi masala unga
miurojaat ctishdir. Koseys tilida ham boshga tillardagi siegari ko'p migdordagi leksemalar mavjud
bo'lib, edamlarga murojast torli ko'rinishlarda, jumlsdan, taxallus va lagablar, nasl-nasab, ijtimoiy
miavae, lvozim va hokazolar murejaan birligi sifatida ishlatiladi. Bunda subbatdosh bilan alogand
davem ettirish jarayonida undalmsa omili muhim hisoblanadi, zero biror malumotmi yetkazish,
so'rash, biror harakatni talgin etish wchun aynan wedaliea ongali murojaat etish lozim bo'ladi.
Tinglovchiga murosjaat etish paytida uning yoshi, jinsi, mavgeyi, roll, jamivatdagi psixologik va
shaxsiy munosabatlari nazarga olinadi. Murojaat birliklari korevs tiling o'rganavotgan chet ellik
talabalar duch keladigan asosiy o'rganish elementlaridan biridir. Holat va varivaidan kelib chigib
miurojaat nomlaridan wo'g i va o'rinli foydalanish lozim. Koseva jamivatida shaxsga tegishli wivon
va atamalardan foydalanib murojaat gilish ijtimoeiy hayotning asesidir. Xususan, Koreya sotsial
muhitida murojaat birliklaridan gay darajada foydalanishingizga garab koreys tiling bilish darajangiz
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yaxshi yoki yomonligimi aniglash mumkin. Masalan, chet el fugarosi Koreyada tasodifan

avtohalokatga uchrasa va u bu holatda koreys darsliklarida o*rgangani bo®yicha « Sy asizn etiket

birligini go‘llagan holda suhbatdoshga garata «Z0] BREE 2 2208y «menimcha siz
noto’g'n harakat qildingizs, deya murojaat gilsa, o'z bilmagan tarzda holatni ogirlashtirishi
mumkin va bu vaziyamning keskinlashishiga olib keladi. « 2 4!» «siz» murojaat birligi suhbatdoshni
chaginsh uchun foydalaniladigan atama emas, aksincha bu s0°z insonni hagorat gilish, mensimaslik,
pastga urish kabi ma'nolarmi ifodalaganmi uchun undan foydalanish kishini oz bilmagan holda
noqulay vaziyatga solib goyadi. Suhbatning boshlanishida murojaat nomlanning noo‘nin
qo’llaMiembat sxbaiihn skbbeysm timwmlmadat yatinn gopishg nnozikinnugtasi»  hamda  «jtimory
munosabatlar modelin deb ¢'tirof etilads.

Koreys tilshunoslart murojaat birliklari atamasimi 1sm, unvon, ikkinchi shaxs olmoshlari,
garindoshlik alogalari va boshqga so‘zlar kabi turlarga ajratishadi.

Park Kap Su (2 ) koreys tilidagl murojaat birliklanm undov so‘zlar, 1smga go®shiluvehn
affiks, ijtimoiv o‘zlik, garindosh-urugchilik alogalari, to‘liq ism-sharif, ot birikmalari, hududiy
yashash manzillari va xorijiy o‘zlashtirilgan so‘zlar kabi turlarga ajratadi. Li Ik Sok (0] 24]) esa
koreys tilidagi etiket birliklan tizimining murakkab ekanligini ulami olmoshlar, unvonlar va ism-
sharif kabi turlarga ajratish taklifini bildirgan. Park Chong Un (%°8-2) o'z tadgigotlari natijasida
ctiket birhklanni 1sm, lavozim, garindoshlik shajarasi, elmoshlar, unvonlar, nominal so®zlar, do‘stona
chaquyylpmbakh il apggnbtagann( =1 £ ZE0)da go‘llaniladigan murojaat nomlari mulogot
jarayonida so‘zlovehi va tinglovehi ortasidagl garindoshlik alogalarimi anglatuvehi murojaat
shakllan bilan hamsuhbatmu chaginsh (aka. opa. azizim, azizam, singlim, ukam, akam, amaki, xola
vah. Ilisr{"l orgali murojaat gilishda holatga qarab fagat ismga yoki fagat familivaga, ayrim holatlarda
esa ism+familiyaga 2N .Y va boshga suffekslar go®shib aytladi.

Murojaat etiketlar orasida lavozim nomlari va II-shaxs olmoshlan orgali mujojaat gilish
so‘zlarl rang barangdir. Koreys tilidagl murojaat birliklanm dunyo tillanga bir so*z bilan tarjima
qilish imkonsiz. Chunki uning ma’naviy doirasi keng va turlichadir. Bu hagda keyingi rejalanmizda
batafsil to‘xtalib o‘tamiz. Shuningdek, aksariyvat koreys tadqigotchilari orasida murojaat nomlari
noverbal emas, verbal nutgiy birliklami ifodalaydi degan, fikmi ma’qullovchilar ham uchrab turadi.

Tadgigot ishi yuzasidan olib borgan izlanishlarimiz natijasida shu xulosaga kelindiki, koreys
tadqigodchilar tomonidan murojaat nomlari mavzusida amalga oshirilgan ilmiy ishlarning magsadi
murojaat birliklarini imkon gadar sotsiolingvistik va pragmatik jihatdan yontish bo‘lib, ulaming
tadqigot metodlari empirik so‘rovonoma, jonli nutg kuzatuvi va intervyularga asoslangan.

Xulosa gilib aytadigan bo‘lsak, murojaat birliklar kundalik hayotimizda, nutg faoliyatida
mulogot jarayonida keng qo‘llaniladigan, o‘zaro aloga aralashuvga faol xizmat qiladigan,
so‘zlovchining tinglovehiga bo‘lgan munosabatini ifodalaydigan, o'zida turli modal ma'nolami
tashiydigan otkir, ta'sirchan nutgvositasidir. Murojaat birliklaridan nutgda tinglovehi e'tiborini
tortish, xitob qilish, undash kabi magsadlarda foydalaniladi. Bunday birliklarda so‘zlovehi va
tinglovchi o' rtasidagi vaginlik, hurmat, ishonch; masofa(subordinatsiya), hurmatsizlik, ishonchsizlik
kabi kommunikativ munosabatlar ham ifodalangan bo‘ladi. «Shunga ko‘ra doimiylik belgisiga ega
bo’lgan murcjaat birliklan nutgda appelyativ (xitob va murojaat orgall mulogotni boshlash).
konnotativ (sub’ektiv munosabat salbiy wva ijobiy munosabatlarni ifodalash), emotiv (hissiy

munosabat) funksiyalami bajaradis.
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UDC B08.5
THE ROLE OF WOMEN IN SOCIETY IN UZBEK AND ENGLISH LITERATURE: A
COMPARATIVE ANALYSIS OF “0°'TKAN KUNLAR™ BY ABDULLA QODIRIY AND
“PRIDE AND PREJUDICE™ BY JANE AUSTEN
M. A Yusupova, student, Fergana State University, Fergana

Annotatsiva. Ushbu magola o zbek va ingliz adabivotida avollarning tasvirlanishini o ‘rganadi,
xususan, Abdulla Qodirivaing «OVtgan kunlars hamda Jane Austinning «G'urur va xurofots
asarlarini tahlil giladi. Tadgigot har ikkala muallifning jamivatdagi ayollarga bo lgan munosabatni
ganday aks ettirganini yoritib, gender rollari, iftimoiy kutilmalar va shaxsiy erkinlik mavzularini
ta kidiaydi. «tgan kunlars asarida Qodirty avollarmi XX asr boshidagi O zhekiston jamivatining
ajralmas gismi sifatida tasvirlab, uwlarning madaniy chekloviar ichida o'z shaxsivligini ganday
himava gilganini ko ‘rsatadi. Aksincha, Austen o'c asarida XIX asr boshidagi Anglivada ayellarga
go vilgan chekloviarni tangid gilib, wlarning avtonomiva va o ‘zini ifoda etish vo lidagi kurashlarin
namaovon etadi. Magola sifatli metodologivadan fovdalanib, matm tahlili va tematik taggoslash
asosida mualliflarning avollar roli hagidagi garashlarini ochib beradi. Tadgigot natijalari shuni
ko 'rsatadiki, madaniy farglarga garamay, Qodiriy va Austen asarlarida ayollar jamiyat normalariga
garshi tura oladigan bardoshli shaxslar sifatida tasviriangan. Ushbu givosiv tadgigot turli
madanivatiarda ayollarming adabiy talginini tushunishga hissa go shadi.

Kalit xo'glar: Ayollar, jamivat, adabivot, Abdulla Qodiriy, Jane Austen, gender rollari, o 'zhek
adabivoti, ingliz adabiveti, madaniy tasvir, avtonomiya, ijtimoiy kutilmalar, gender tadgigotlari,
givosiy adabivotshunoslik, feminizm.

Anwnomanua. Cmames  uccledyvem UIOOPANENNIE NCEHWUN & VIDEKcKol o anziuickon
aumepamype, avanzupyi «0 tgan kunfars ASdvaim Kadeipu u «lopdocme u npedyGescdeniies
Awcetin Ocmun. Hecredosanue nodueprusaem, kax aba asmopa ompaycain omNOWENNE Ca0ean
oOWecmea K MEHUNNAM, aKyeHmupyR SHUMINUE HO MEMAX ZeNOepHBIX POTEl, COUQTBHBIX
axcudanul u aunnozo camoonpedetenud. B «O tgan kunlary Kadeipu uzofpaxcaem MeeHujun Kax
KmuoueEsle  huavpsl 8 coynatsoll cmpyemype  Vibexncmana wawara XX eexa, xomopwie
NPeodoleeaim  KVILMYPHEIE  OZPANUNENNE, Vmeepycdas ceow  wdenmuuwnocme.  Hanpomues,
npouzeedente Oomun KpumuKyem ozpanudenn, Natoxcennwe wa scengun & Ananun navara XIX
GEKd, MOKAILIEAA LY Oopedy 3a JEMONOMUN N camosmpaxcente. B cmamee ucnotkIivemcs
KAYECMBENNAR MEMOION0ZUA, OCHORANNAR HA MEKCMOSOM ANLILIE U MEMAMUNECKIX CPIEHENIAY,
ymoObl MPORCHUME 8320A061 JEMOPOS WA Poib WENuN. Peayiemame noxaisigaiom, umo,
HECMOMPR Na KYTeMYPHEe paiiuyus, u Kadwpu, v Ocmun npedcmaanaiom JeeHufin kax cmoixux
JUYHOCMEN, GPOCTIOUY BMI0E OOLECTBENNEM HOpMaM. Mo cpasqumetsHoe UCCTedosanie
cROCOOCMEVEN ROMIMaNUN AUMEPAMYPHOZ0 00Pa30 WCEHUUN & PATHBIX KVILMVPax.

Kmwoyesste caoea; Kenwunn, obwecmeao, aumepamypa, AGdvara Kadwpu, Jaceiin Ocmun,
ZEHOEPHBIE POTW, VIOEKCKAA TUMEPAMYPa, aneTuiickan AWmepamypad, KVasmypHoe npedcmagienue,
@EMOHOMIA, COYUATHHEIE  OMCUOTHIR, ZENOEPHBIE  NCCTEODEAMLA, CPasHUmMETbHOE
AUMEPAMYPoseiehie, emMunam.

Abstract. This article explores the depiction of women in Uzbek and English literature,
specifically anafyzing Abdulla Qodiriy'’s "O'egan kunfar”™ and Jane Austen’s "Pride and Prejudice.”
The study highlights how both authors reflect their society'’s attitudes towards women, emphasizing
themes af gender roles, social expectations, and personal agency. In "OVtgan kunlar,” Qodiriy



